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XIII. De nominum proprium accentu.

1 osteaquam aliis de rebus grammaticis, crilicis et ar-
chaeologicis superiore programmate disputatuin est, quo norma
in suo quaeque genere constitueretur, ad quam, quorurn in
scriptura nominum propriorum saepissime peccatum esset, in
restituendis Geographiae Ptolemaeeae libris faeile posset illo—
nun exigi emendatio: nunc reliquum est, ut ad locum de
accentu explanandum accedam. In quo tantum ab est, ut de
vulgaribus illis regulis disserain, quarum plenae sunt insti-
tutiones grammaticae, ad moderandas accentuum cognitorum
inutaliones compositis, ut de iis dicam nominibus propriis,
quorum qui sit verus accentus incertum est aliusque in aliis
libris Mss. proditus. Quodsi vtdgo de casuum accentu rectc
collocando quaeritur, ea quidem quaestio solet e noto indubi-
tatoque nominativi accentu esse suspensa: mihi hoc loco illud
agendum est, ut communem rationem dispiciam, ad quam, si
quae de ipsius nominativi accentu incidit dubilatio, eins tollen—
dae referatur lex. In quo ne post Goettlingii quidem studia
quaesivissefrustraerit. lam sinoneamdem ad legemformamque

OLLOLorü.iVTa nomina propria refeni possunt, quam facile
multis una quaeque eiusmodi lex exceptionibus obnoxia sit,
per se darum est. Periculum est autem, ne, si exceptiones
sustuleris, et diversas accentu esse nominum similiter exeun-

tium species negaveris, pro arbitrio leges lingas et vel bonis
codicibus fidem deroges. At tarnen negare nemo potest, quin
vel boni Codices diverso accentu eadem nomina interdum in-

signiant, nec quisquam dubitabit, quin in acuendis inflecten-
disque nominum propriorum sjllabis communis quaedam ac¬
centuum ratio pluris sit, quam quae cum ea pugnet singulo-
l'uiu eiusmodi testium auetoritas: Quae quam vera siut, non



posse clarius osfendere mihi videor, quam si, de quibus i»o-
minibus mihi nata est dahi(a(io, ea clausularum diseriaiiiiibus
distincta in conspectu posuero.

.1) Acce?ilus nominum declin. in ctvct desi-
nentium.

Horum pleraque proparoxytona sunt: AgylSavu III, 9, 9.
/laovodava III, 10, 12. ZccQyiSavu III, 10, 15. K/.rjnt-
öavcc III, 5, 30. Nevziöcivcc III, 9, 9. HiQoßoQiSavct III,
10, 15. 2?ov/ASava III, 10, 11. Utraincumqnc autem IV,
2, 26. scribitur Tryava, Urjyciva, Ihyavct, Ihjyußa, hoc est
properispomenon praeter quartam formam, quae haud scio
au dietando subnata sit e tertia.

2) Accentus nominum declin. I. in scc desi-
n e n tium. '0 q ()sct a n "0o(> s «.

Isla quid cm aut proparoxytona sunt, ut "Aßßm III, 16,8.
Tsyt-cc III, 16, 19. Ntuscc III, 16, 20. Ilovrea IV, 3, 39.
aut paroxytona, ut Aoy.lsa II, 16, 12. Koißca III, 12, 4.
Malta III, 16, 9. KdTiQsa III, 1, 79. Klvnta IV, 3, 7.
Neijue igitur mir um est, nomen ' Ooouc, nunc III, 9, 5. esse
paroxytonon, nunc (II, 3, 14.) vulgo proparoxytonon, in
Mss. autem Coisl. Parr. 1402. 1403. paroxytonon. Quo circa
utrobique secundara a sine syllaham acuendam puto. Multo
magis IV, 2, 28. fluctuatur lectione nomen BccSsa (Mss. Vatt.
1. 2. Par. 1404. BaSsu Par. 1402. Suppl. 119. Coisl. et ap.
Mann. Pirckli. Baöia Par. 1401. JJaötX Edd. quod ad Anto¬
nini It., in quo est Bidil Mauretaniae Caesar, oppidum, ac-
commodate nec perperam scribi videtur.

3) Accentus nominum declin. I. in ict
exeuntium.

Nomina Iiuius clausulae bisyllabae fere omnia proparoxy¬

tona sunt: 'Avnyovcialü, 16, 19. Aryoa&evuu III, 15, 18.
Bovleict III, 15, 18. ' EXareia ibid. 'IlijccxXeitxIII, 13, 46.
Kaoävdqeia III, 13,13. Kefaia II, 13, 3. Koguiveiu III, 15,
20. MavTLVua, III, 16, 19. 2x <xQcpuu III, 13,11. Tvnii-



VHa (sie. Parr. 1401- 2402. 1403. et Coisl. Tvnavlai Po-

lyb. IV, 77. vulgo TvfindvEia ut zvnavov et tvlltiuvov)

III, 16, 18. (Piccleicc III, 16, 19. XctiQwveiu III, 15, 20.

'Ynävua (ita Parr. 1401. 1402.1403. 1404. Ynaviicc Coisl.

'Yuctvia Edd.) OvsUtyact 1Y, 6, 27. (ita Parr. 1403. 1415.

et Coisl. Omleyüa Parr. 1401. 1402. et Suppl. 119. Ove-

Isyicc, (sie scribendum esse facilius addueor ut credain, quam

iia , pro quo Ovehsyeicc scriptum vollem. Namque ita ctiam

sieubi y.o/.oh'tu scriptum legitur, id ex xo?mvsicc natum,

genuinum vero xolwvice esse arliitror. Sic AcßaSaa , quod

Mss. Parr. 1403. et 4. habent III, 15, 20., yero similius est,

quam yfsßaöicc, quod Edd. exhibent. 'Ay.orjtpua, <\\\Mnyly.Qi-

epia III, 15, 20., probabilius. Oiiihct Dionysio Hai. Antiqq.

Rom. 1, 12. testanfe Vera scriptio est. Quocirca facilius

Ovileicc aeeipio, quod Ptol. Ge. II, 6, 65. Mss. Parr. 1401.

3.4. Coisl. et Yatt. Coli. Lips, praesfant, quam, quod vul-

gatur, 0vtluc.

4) Accenlus nominum in icc exeuntium.

Huiusmodi nomina propria, etsi, quod u purum liabent,

eicut alia vocabula, paenullimam debere syllabain producere

videntur, tarnen eorum pleraque sunt proparoxytona: 'yllreo-

Vicc II, 6, 57. AS&a v AvQiva IY, 2, 31. Flyict II, 6, 29.

Kovoyia II, 4, 15. Aa'iKia II, 4, 12. Niyiy?ua IY, 2, 26.

Ovyia II, 4, 12. OveXici vel Ovilzia II, 6, 65. (OvsXict

vulgo; sed cf. Dionys. Hai. Anfiqq. Rom. 1, 12. et Ovüucti

Ptol. G. III, 1, 8. ubi cod. Par. 1401. unus OvtMcti tribuit,

ceteri proparoxytonon praesfant et Tel Barb. Coli. Lips. Bt~

facci) Ovy.ici II, 4, 13. Ovojyia II, 4, 10. JEigicc II, 4, 12.

JSovßovyyicc IY, 2, 29. Nonnulla autcin incertum estulrum

paroxyfona sinf, an proparoxylona. JStricc quidem II, 4, 10.

7iQonaQo'£,vvtTcu , sed ia III, 1, 63. nescio quo pacto

paroxytonon est. AavSia IY, 2, 27. mutatis litteris, nctQ-

o S-vvstcu AccßSla ; Oveyiu IV, 16, 2. sie. in ed. Argent.

Oiieyia Mss. Owrm vulgo. In paenullimam vero accentum

referunt, v. c. Oveoytlla II, 6, 61, Ev'L'a III, 13, 32. Ov~

lia II, 4, 11. (I j /molu IV, 2, 27.



5) Accenlus nominum deelin. I. in ovct
ex eunlia.

Nomina liuius generis partim ad similitudiucm Latinorum
In va conformata videntur, partim in ua. Quamobrem baec,
quorum pronuntiatio GraecaLatinae fere respondet, non facile
aneipifem habere acccntum solent, illavero, quibus Lalina
aequantur, incerfum et inutabilem.

1) in ua: Tivova III, 1, 3. Mavrovci ib. Ova^ova
IV, 3, 32. et Kovl/.ovu IV, 3, 29. Niaova IV, 3, 7. nisi
forte legenduin est Miaovcc seeundum Anton It. et Plin. V, 4.
quod ut stalnamus, faciunt Mss. Parr. 1403. et 1404, in qui-
bus est Miaovoa. Paroxytona sunt aufem O£uio(a)üvu IV,
3, 33. et Ku'Ly.ovu (Coisl. Par. 119. Pal.) 5. Naj.zovcc vulgo
11, 3, 26. ac properispomenon Mct^iXova H, 4, 13. Incerti
autem accentus est JBovlovct (Bovlovcc Pal. I.) Probabilius
videtur, scribendum esse Bovtovk , quod in Coli. Lips. mar-
ginenescio quis se legendum putare adnotat et de Pinedo ad
Stepli. Quam eoniecturam confirmat Norimb. A. Butna,
itemquo B u t u a Plin. III, 25. quo auetore Wilb. JBovtovk
scribendum censuit. Quid'? si Büvdovct^ quod medium est
inter illud Bovlova et Stepliani ac Seylaeis Bov&oij et So-
phoclis llovQoi)} apud Etyin. M. Accedit etiam, quod sonum
habet Pliniani Hominis similem.

2) in va : l\hnova II, 6,46. TaovalV, 5, 50. Toi]ova
II, II, 27. — Noovci III, 10, 10. Noovu Avyovazcc II, 6,
56. Wilb. reete pro JSoovSavyovaxa — Incertum est, ulrum

JScthovct II, IG, 4. an ex Pal. 1. 2alovu scribas, nee mi¬
nus dubium, utrum 'lkovci III, 1, 78., an 'IXova III, 3, 8.
ab auetore scriptum sit. Pall. eodd. coli. Lips. Judicium etiam
magis turbant, quod priore loco "Ilovct exhibent proparoxy-
tonon. Ego vero non dubito, quin utrobique 'IXova scriben¬
dum sit, quod primum non credibile est, Ptolemaenm in—
sulas cognoinines diversis notasse accentibus, alter am iuxta

Promontorium Etvuriae Poplonium (Piorabino) sitam, alteram
inter Sardiniam et Corsicam, Ptolemaei itigenio fletam (et'.
Casaubon. ad Strab. II. p. 123.) 5 deinde quod de priore illo



loco , si a Palatinis codd. rccesseris, magna est reliquorum
librorum consensio, paroxytonon referentium; denique quod,
qnominus proparoxvtonon admiftamus, cetera, quae va elau-
sulam Latinam efferunt, Graeca binis syllabis aeque ac La-
tinaipsa conlinenlur, nee pluribus diffunduntur. JNeque wiini
in rodera numero sunt, quo quae ua terminationem Gracce
reddunt, quod u in Iiis Latinis quoque vocalis est littcra.

6) Plurium syllabarum nomina declin. I.
praeeunteov diphthongo, in u exeuntia.

Nomina declinationis I., quae in « vocalem exeunt, quam
01 diphthongus antecedit sive liftera consona interiecta, sive
tjoii interposita, accentu 11011 multum inter se differunt. In
quibus «purum obtinet, si ov e Latinorum vau liltera orlum
est, ea aut paroxytona sunt, aut properispomena, sin ov
etiam in Latino sermone vocalis est, liaec aut ipsa quoque
paroxytona, aut proparoxyfona sunt, vix uniquam perispo-
mena: vide quae disputavi de 'Ilova. Cetera, in quibus
inter ov et « media est Jittera consona, non magis ad unam
referri legem possunt, sed aut in secunda a line syllaba cir-
cumllexum liabent, aut in fertia acutum. Neque discrimen
ulluni efficiunt natura sua consonantes litterae, sive mutae
sunt, sive liquidae, nisi si momentum aliquod ex geminatione
accedit, quo etiam magis augeatur mora paenultiiua. Sed ne
tum quidem circumflexus obtinet. Ac primum quidem liaec
sunt perispomena: Ma'§ov?,a IV, 3, 7. IlaiGovIci Jf, 4, 13.
'Eouovacc III, 14, 12. Oijyccvoiaa III, 16, 23. /IijtovvSu
1), 4, 11. quibus addenda sunt bisyllaba: Kovnqci III, 1, 52.
nisi, ut dixi in loco de nominibus in Qa desinentibus, Kov-
nQce scribendum est, //ov/.ivcc vero 11, 3, 31. Deinde pro-
paroxytona: SalSovßa 11,4, 11. "EßovSa II, 2, 11. "Axovlu
aul 'A/.ovlxu III, 1, 4S. Kab'j/COVÄct II, 4, 11. 'JlXinovla
II, 4, II. 'Avhiovaa IV, 3, 44. 'Plyovaa II, 6, 57.
tovgcc II, 13, 31. (sed JSy.oTvooa Ms. Coisl. JSy.öuocc Par.

1401.) TctQovSa IV, 2, 34. Ad extremum adiungam etiam
paroxytona, quae ad siiuililudinenniominis'lÄovaaliorumque



similium scribuntar: Boovra IY, 6,30. Oaßovxa II, 6, 60.

Praeterea exstat compositum illud KvvoaovQa III, 15, 8.

quod disiungi mallem, ut "Ovov yvä&og III, 16, 9. et Koiov

[teTMTiov III, 6, 2. et 17, 2.
E ad em est aeuendorum circumfleetendorumve nominum

Jiuius generis pluralium ratio, cuiusinodi est iPccioovlai

III, 1, 47.

7) Nomina proprio, declin. I. praeeunte mlitt er a in a desinentia.

Nomina in a exeuntia, quorum syllaba paenultima 10 con-

continetur, pleraque omnia Iianc circumflectunt, aut tertiam

a finc acuunt. Utrum autem utro verius sit, nemo quisquam

dixerif. Ptolemaeus enim ipsc utrumque poterat facere, ut

aut in una icfum, aut in altera, ictum de]>oneret. Properi-

spoinena sunt igitur Alvma II, 16, 3. 'j I qc.v' Qmvcc II, 17,

10. BXccviövct II, 17, 10. 'H qcovci II, 17, 11. ^idoujva II,

17, 10. JUxagdöivct II, 16, 3. Tagcövci III, 6, 5. (phct-

ViZva II, 16, 2. (sie de Bertii conieetura secundum Slepb.Byz.

apud quem (I>'J.avtov ost,rectius videturscribi,quam (I)Xavava\
Aißiowy.a II, 6, 59. Mss. Willi. (Aißiaoüxa eett. Edd.) 2ov-
■/.(•/.)böaa II, 6, 68. 'AXcivwva (Alavona) II, 6, 67. mallem
'Alovujva i. e. Alvona; buic enim magis respondet, quae
intelligenda est, Albona. 'Eyuacc II, 6, 71. (sie seribendum

puto e vestigio codieis Coislin. in quo est 'EQyuocc, 'Eywoct

vulgo, "Eywacc Wilb. /JioTiöacc II, 6, 64. est enim ylegzwacc

in Mss. et in Mannerti Coli. JsQruGct vulgo. Ccrtiora sunt:
Ewa IV, 3, 12. ytwzwci III, 14, 13. Mivdjct III, 16, 5.

quod etiam III, 17,5. et 7. ita refingendum videtur pro Mivwce.

Insuper memoranda suntbisyllaba: Nwlu III, I, 69. ^ coqci

III, 1, 63. Bwaa III, 3, 7. sie vulgo, Buöoocci Mann. App.
Boacc Parr. 1402. 3. Pal. Coli. Lips. Boaocc a m. 2. Ms.Par.

1401. Bo'tvva II, 9, 15. ita quidem vulgo , Bövcc autem Par.

1404. et Buvvet Parr. 1401. 1403. Coisl. Vat. Proparoxytona

sunt autem K qsuwcc III, 1, 31. Mf .Teoxwocc II, 6, 57.

Ovi'iQWva III, I, 31.
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8) Nomina declin. I. in o a terminata.
Multa triam syllabarum nomina in qu exeuntia sunt pro-

paroxjtona: raguccoa IV, 2, 28. Tttpana IV, 5, 28. (ut
yerpvgct alia cf. Mattliiae Gr. Gr. §. 68. Not. f.) Kanana II,
5, 9. Meyctgct III, 15, 6. 'ladeocc II, 16, 3. Oüo/.y.eoci(sie
Mss. OüoÄx&gct Edd. vett.) II, 16, 2. Tiaigct IV, 3, 37. Zi-
ytoa. IV, 3, 33. Adaatna II, 6, 63. Kvrcctigct III, 13, 45.
"Aßöeioa IV, 3, 34. Ai'ysioa III, 15, 5. Niyeioa IV, 6, 27.
■2fr dyeioct i] 2xÜvtuqcc III, 13, 10. Mayovget IV, 6, 24.
Kögxvgct III, 14, 11. (ut ay/.VQct v. Matth. 1.1.) KöoGVQct
IV, 3, 37. Neque vero pauca inveniuntur totidein syllabarum
nomina paroxytona: Kaudoct 111,16, 5. Aindna III, 4, 16.
Mvidgct IV, 2, 22. Ovqßüqa IV, 2, 22. Ovaodgct IV, 2,31.
'Eßogct Hisp. Tarracon. opp. II, 6, 63. ulii non variaturlcctio,
et 'Eßoga , Hisp. Baeticae opp. II, 4, II. Sicrectius, quam
Wilberg', edidere vett. assentiontibus Mss. Pal. I. et Parr.
1403. et 1404. 'AviUfoa fj AvTupncei IV, 5, 7. Hunc in
nuinerum rel'erenda sunt etiam plurium sjllabarum nomina:
Ilfiiycioct j] 'huyaoa III, 4, 12. Aaviydna IV, 2, 22. D'h-
I itccq« ?; MO.uaia III, 13, 46. Bovvoßogct IV, 2, 24.
Kovöaßögct II, 6, 58. Huc accedunt eiusdem accentus bi-
sjllaba: Mevgcc III, 4, 14. Tilget II, 3, 31. Ilitgct ibid.
Ncögct III, 3, 3. "YSgct III, 4, 13. Sunt tarnen etiam pro-
pnrispomena eiusmodi nomina: JüciGovgct IV, 3, 36. JSyjjQa
III, 4, 14. 2üjQa III, 1, 63. Kovngct ovxdvu III, I, 52.
Erasin. alii, sed Kovngct fi. Mss. Parr. 1403 et 1404. reetius
sane: nainque ibid. §. 21. Kovngci [,i ctg triftet sine ulladiscre-
pantia soribitur. Denique oxjtonon memorandum est, idque
trisyllabum Wctcpagd III, 13, 38. atque addi potest leget
i»}(jogIII, 4,17., nisi dul)itante Goettlingio (Accent. etc.p. 141.),
sci'iljcndum est leget rijOog, ul'Iegoq fror. III, 2, 5. 3, 2.

Postremo commemoranda sunt eliain nomina in göct de-
sinentia, partim proparoxytona, ut composita Avrr/.vggct
III, 15, 4. Ov'liQißig{(j)a IV, 3, 37. 2'ryag(ja II, 6, 64.
Juytnöa II, 6, 61. sie. Ms. Par. 1402. et Edd. vett. (Biyeggct
YVilb. ex aliis codd.) ac paroxvtonon Tovfiagoa IV, 2, 34.



nisi lioc quo quo proparoxytonis, nullo quod sciam adstipulante
codice, accensendum videtur. Kvqqu III, 15, 4. nomen
bisyllabum non potest nisi paroxjtonon esse.

9) Accentus nominum de clinationis I. in
tx?]g flexorum.

Horum nominum nominativus singularis soletesse paroxy-
tonus, idem autem casus pluralis in trat paenultimam habere
longam, ut 'Aviiqucu IV, 5, 21. de quo nemo dubifare pot¬
est propter scripturae diserepantiam 'Avi]oeirai , deinde Ano-
rouiTui IV, 5, 21. 'E^coßvytvai IV, 5, 24. Zvyolxai IV,
5, 22. Maxavhcti IV, 1, 10. Maaztrai, IV, 5, 24. Oa-
oItc.i IV, 5, 25. Uayvqlxai IV, 5, 22. IIoogoSitcci ibid.

24. 'Povadwcti ibid. 2i. JEvqtitcci IV, 3, 27. Tavaixat,
IV, 5, 24. Tanavixai ibid. 21. Xovqitcci, IV, 6, 19. Quae
in cumdem fere modum Jlexa sunt nomina , necesse est eadem
voculatione notentur, 'ASvouctyläai IV, 5, 22. 'Oßtkcu con-
firmat. Ab boe non ferine discrepat, nisi transpositis litteris
consonis Mo'/Jßcci IV, 8, 10.

10) Nomina declinationum I. et II., in aiog
ccict cciov desinentia.

Pleraque omnia huius terminalionis nomina adicctiva,
pluribus composita syllabis, Goettling Accent etc. p. 297.
properispomena esse monet, adiectis quibusdain proparoxjto¬
nis et oxytonis. Etym. Gud. in yoce 'Hgcexhiog nonnisi pro-
paroxytona huius generis memorat: 'AQ"!]vavov, KiQ'/.aiov,
EQfiaiov, eXcnov, vvficpaiov etc. Apud Ptolemaeum auteiu

paene omnia huiusmodi nomina propria sunt proparoxytona:
2ü).\cay.oq II, 5, 8. Sxvlaiov III, 1, 9. J^neLouiov III,
16, 12. BqcutcJmiov II, 5, 8. KaväatQaiov III, 13, 13.
yfävßaiov 1, 12, 11. III, 4, 5. Kvzcaov III, 6, 6. Kv~
rcuov quidem 111,17, 6. neutrius loci scriptionem ullo Variante

codice, sed tarnen etiam altero loco Kmaiov scribendum puto,
Kijvaiov III, 15, 3. Muaciiov IV, 3, 28. Edd. (ubi TMvoiov
Par. 1401. et Mlosov Anonym. Lips. Coisl. Pari'. 1402. 1403.
et 1404.) Ilv&aiov III, 13, 42. sie Mss. Uvd-tov Edd.



H|r / ,

et Noriinb. alfer coil. Lat. (e vero et e, cui tenella suliest
iineola, i. e. ae saepe permutantur) item I'toaict II, 5, 8. et

Ailatct , Aetoliae opp. III, 15, 15. (Coisl. et Par. 14GJ.) et
Areadiae III, 16, 19 (Mss. Pall. Parr.) quamquam priore
loco Ailctia meoo '£,wetat, in Edd. et A'Ckctiov Par. Suppl. 119.
posteriore autem Atikaiu in Edd. exslat. Eodem aeeenlu
efferuntur 'Peinctia oqt] III, 5, 15. ef. §. 22. vulgo 'Finaia
INequc a commup-i lege recedere videtur forma fem. Xsttuici

y.ojui] IV, 5, 4. JS ccTictioi 1Y, 8, 14. sie enim Stepliani Bjz.
aüetorilate ete vesligio eodd. Coisl. in quo est "Anaioi et Pari-.
1401. 1402. ubi "Amot dieuntur, scribendum esse arbitror.
Yulgo JS1analen , ut ap.IIerod. VII, 110. Eh m. autem Gud. 1. 1.
auclor est, ut jSvucpaioq hui]v III, 3, 2. scribi debere mihi
videatur, etiamsi Nv^cpaiog in cod. Par. 1401. exliibeatur.
Idem 'Equciiov ibidem reeenset inter proparoxytona; quarc
inalim apud Ptolemaeum quoque III, 3, 2 buius noininis
syllabam primam aeui, quam eircumflecti alteram. Nequc
enim obstat, quod forma fem. g. Promontorium Africae 1Y, 3, 8.
Erasino aliisque 'Eoficucc edenlilius, Mss. Coisl. et Par. 1402
testimonio Ey^aia äy.Qce, eodemque nomine Cretae (111,17,3.)
et (IV, 5, 7.) Aegypti promontoria, denique 'Eouctia vrjoog
Sardiniae propinqua III, 3, 8. nctoo^vvetai. Contra 'Eqm-
ticCloi IV, 3, 27. et ßlcty.ceiot ibid. et Kioy.aiüV III, I, 5.

sine ulla seribentium dissensione appellantur.

11) Nomina declinalioniim I. et II. in y.og
y.cc y.ov exeunlia.

Nomina adieeliva in y.og yj] y.ov desinentia oxytona esse
ronslat. Ita etiam apud Ploleinaeuin quae adiectivorum nafuram
tnentnr, in ultima syllaba aeeenlum deponunt, ut j5atrtzdsll,4.
tit. BcMitx()iy.6g II, 6, 77. Bosraviy.ög II, 2. Iit. ete. Mirum
est igitur, quod in Mss. exstet 1 YtlXiy.a (non Tu'Ü.iy.!]) 'Dlccovia
II, 6, 68. 2evctyctlliy.ce III, 1, 22. accentum haud scio an ob
compositionein retraxerit,nisi eumflexione enm Romanis debeat.
Cum adiectivis autem locorum gentiumque et alia nomina pro-
pria discrepant, ac minus laedunt auies, quae in tertiam a iine



syllabam accenfura retraliunt, quam quae in altera™. Oxy-
tona sunt 'Pavoixoi II, 9, 13. XaiQovcr/.oi II, 11, 19. (sie
certe Edd. et Mss. nisi quod Parr. 1803. et 4. XctiQovoiy.oc,
referunt, et proljabilius XaiQOvay.oi Bert, et AYilb. e Par.
1423. et Med. Quod propius accedit ad Latinum illud Clierusci.)
]Swqiv.6v II, 1, 12. Moy.ovTLay.6v II, 9, 15. Zaoay.a III,
6, 19. scliol. Deinde proparoxyfona': Ava.vxiy.ov II, 9, 21.
AvuQr/.ov II, 8,13. 'Eoyaovryct II, 6,58. quod, nisi ov
vocatis loeo liaberetur, 'Egyciovixci scriptum oporiebat (vid.
quae dixi de nomine Oviy.Twgia ) QovßovQvr/.a vel Qovßuvo-
Giy.(y)a. IV, 3, 29. Kioßr/.a IV, 3, 35. Koocr/.a III, 2, J.
Denique paroxytona, quorum iionnulla dubium est an in
tertiam a fuie syllabam accentuin referant, Aiuoviy.oi II, 7,
10. ( Aifiow/.oi Bert.) Oaßovy.cc II, 6, 66. GuvSäxa IV,
2,30. TLf.iiy.ee IV, 3, 33. TovX7.ly.ee II, 6, 65. llanauiy.c. II,
6, 50. et 66. sie vulgo, UctQÜ/.iiy.c( Pal. I. Wilb. sibi non
constat, qui priore loco paroxytonon, posteriore proparoxy-
tonon scripsit. AißLGwy.a II, 6, 59. vulgo, ALßiowy.ct rede
Pal. 1. et Wilb.

12) Nomina declin. II. in og et maxime in
vog et nomina decl. I. in vet ex euntia.

Quaerenti mihi communem aliquam liominum similium
pariter pronuiitiandoruin acuendorumque rationent mirum saepe
visuin est, qui Zieret, ut in summa fere siniiiitudine formarum
diversa sedes esset accentuuni. Ita "Aaoonog quidem (III,
16, 3.) et LvnwTiog (III, 13, 24.) dicuntur, sed 'Siytonög
(III, 15,8.) rursus "AXooQog (III, 13,28.) verum Aaianög
(III, 15, 13.) et Kvioaaog III, 17,10. Sane AXcpuog (III,
16, 6.) Ihjvsiog (II, 13,18.) (III, 13,18.) 'Eptvsog
(III, 16, 5) ^MQsög vel 'flqcuog (III, 15, 25.) et Kvoiog
(III, 13, 39.) et 'A'^iiög III, 13, 14. sed, sie enim ibi variat
leclio, 'A^iog cf. ibid. §.14.; atque Avdcp /.VGTOg et KccQvarog
(III, 15, 24.) fortassis etiam Avyovarog , sed ibidem
riQctiorog et (Paiorog (III, 13, 44.) de diverso accentu Homi¬
nis lIoaivcOTüV cf. Wannowski p. 15.; porro Eüijvog (III, 15,
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Paroxytona ca esse ut credam, nulla auctoritate compcllor.
Sane quidem J£a?uvcec loci Ilalici nomen sine ulla discre-
pantia III, I, 42. edilur et in eodd. scriptum legitur-, sed
23ritannici loci nomen II, 3, 21. JSctXrjvcu vulgatur, 2a-

faovcu autem in duobus Parr. et Pal. L codd. exstat, accedit
vero etiam in ed. Argentin. 2,'ctfövat, ut nec de t littera,
jiec de accentu quantitati acconunodando dubitare quisquam
possit. Daciae oppidum III, 8, 7. 2cilivai in Edd. scribi-
tur, neque ab ea scriptum abhorrent Codices , nisi quod Coisl.
JSaÄiva, et Par. 1401. J£ce?üvcti tribuunt. Quodsi vera est
lioruin locorum seriptura, nemo dubitaverit, quin Plolemaeus
Pannoniae inferioris locum J?a/avov II, 16, 4. scripserit, quod.
nomen in Edd. est paroxytonon, nisi forte praestat ilii quoque

Jücüuvat, scribere. Nam ita quidem 'Povaov/.üoca et 'Povoov-

'/.üqov IV, 2, 8. et id genus alia permutantur.

14) Accentus nominum de clinationis II. quo-

rum syllaba f a e null im a ov dip hthongum

complectitur.

Lib. II, 4, 6. dubium est, utrum IJaozovXtZv scribendum
sit, an Bcigtov7mv. In dissensu autem librorum Mss. ccva-

Jioyict consulenda videtur. TovoSov/mv autem exstat II, 4, 5.
Cum bis facile compares, quae, quod paenultima syHaba ov
diphtliongum continent omnia, similia videntur, ut Mov/.ov-

noi IV, 2, 21. Xovvoi IV, 5, 25. IEtovqvoi III, J, 77.

(Tovqvol Edd.) Boqovoxol III, 5, 22. Quare videtur effici,
ut BctaTOvloi non Buarovloi audisse videantur.

15) Nomina pr opria declin. III. in ig
desinentia.

Itius modi nominum accentus nec syllabarum numero nec
modo adstringi, sed temerario quodam usu constitui, aut, si
qua ratio obtinet, ea aut niultum fluctuari, aut non certo posse
pervestigari videtur. Oxytona sunt primum bisyllaba XiQßtg
IV, 4, 5. Xaly.ig, III, 15, 14. Jctvlig III, 15, 9. Tr/y/g
IV, 1, 5. Wwcplg III, 16, 19. Atlipig III, 15, 18. Bov/./Jg
III, 13, 4. f/J coxig III, 15, 18. deinde plurium syllabarum
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13.) contra 'Iaj.tr/v6g (III, 15, 9. et 13.) JJaQVcta(a)6g (III,
15, 12.) Kaqeaog (II, 6, 72.) et leQctaog (III, 10, 15.) apud
Coislinum tarnen 'IeQWog ac Kvcoaaog, ut monitum esl, etiani
JIavvc(o)6g (III, 10, 8.) Eihaaog (III, 15, 7.) et KqcptGOug
(ibid. §. 13.) Hdjiiaög (III, 16, 8.) sed idcm nomen Ii. 1.
variata scriptura TIdviaog , ae Uuvvaa{a)oq (III, 13, 3.),
postca ^YfiTjTiog (III, 15, 12.) ct'AÖQov/ntjTTOv(IV, 3,37.)
pariter 'Onyo/asvog (III, 15, 20.) at "SiXsvog(III, 15, 14.)
denique Kvvog (III, 15, 10.) et Variante scripturam codice
Par. 1403. Kvvog: item Mijutvoi (II, 10,16.) et M oqivo L (II,
9, 3. et 8.) Neutra quidem , quae vov clausulam Laben!,
'Ay.ovivov (III, 1, 63.) Bklaivov (II, 6, 58.) 'Enr/.ivov (III,
3, 7.) "lamvov (II, 6, 57.) potius aliqua accentus coraniunione
inter sc contineri videntur, quam feniinini generis nomina in
va et v ?] exeuntia. Ko(ir/i't] (III, 16, 18.) paroxytonon est,
'AöiVj'i (III, 16, 20.) oxytonon, Tooit)]Vr] apud Ptolemaeum,
III, 16, 12. apud scholiasten T qoi & vi] dicitur, cetcris scri-
ptoribus, ut Straboni et Stepliano Tpoi&'jV. In va terminata
partim proparoxytona sunt, ut AvL,i(y)a (IV, 2, 31.) M vqlvu
(III, 13,47.) 'Osiiaiva vel 'Onißrjvci (III, 11, II.) ^ctQtx-
yivce (IV, 5, 29.) partim paroxytona, v. c. ' J q'lvci (IV, 2,23.)
Bvy.a&va (IV, 3, 39.) TctQvva (Taoovvct Slrab. p. 177.) II,
7, 2. K q ^ tivcc (11,5,7.) T ly.'lvu (II, 2, 11.) Qvaknva i]
Sa).Iva (II, 14,6.) accentum pro lectionis varietate variat.
Omnis vero istius aecentuum varietatis quam aliae, tum liaec
maxi ine caussa fuisse videtur, quod in diversis regionibus
diversa nominum saltem propriorum esset pronuntiatio. Niliilo
minus ab ipsis scriptoribus ae grammalicis variandorum aecen¬
tuum caussa multo magis videtur repetenda esse, quod non
certa esset, quam hoc in genere sequerentur, maxime suarum
cuiusque aurium iudicio suspensa ratio.

13) No7 )iiJia JEctÄLVcti, 2 aXtvov-

Si quidem 2a?uvat et 2alivov nomina Plolemaeea La-
tinae sunt originis, media syllaba manifesto longa est, sie ut
iIJa aut properispomena esse videantur, aut proparoxytona.
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nomina : 'ytcy.su/ng II, 6, 72. Trß.oßlg II, 6, 72. JSsriMg

1] Sthvoiq II, 6, 72. /lcto(öa)vig IV, 4, 5. 'Tlywvig III,

13, 13. Ifrohucdg IV, 5, 57. 'lovlig III, 15, 27. Our/xrig

II, 3, 33. A£m g IV, 5, 31. 'Jy.aßlg IV, 4, 12. ^m&evig

III, 13, 45. rQttxovQtg II, 6, 67. Aay.ovoig II, 6, 59.

Porro eiusdem flexionis et bisyllaba et plurium syllaba-

rum nomina sunt paroxytona: Aiyöiq III, 13, 12. Madig

III, 12, 4. IJoiuig (>i Uorjf.ug) faiyuh] IV, 8, 19. Tavüxig

III, 9, 4. 'AväßCg II, 6, 72. Tohämg H, 3, 33.

Denique proparoxytona memoranda sunt: Täva'ig vrjoog
v.ul noxciiiog III, 6, 31. Ovoxe?.(fyig III, 3, 2. "Ia%cchg II,

3, 28. (I>6ovc<y.ig II, 4, 14. "O/.rjTig vulgo II, 3, 31. "OxiTig

rectius, ut videtur, Mss. Parr. 1401. 1403. et 1404. In Iiis

quid um scriptum non est, quod Will). hinc ductumrefert 'Oy.i-

zig, Kuaalhg 1, 12, 11. Corte Iiis ilti exstat genitivus Kct-

Qixllawg, acuta tertia a line syllaba. Sed III, 3, 4. vulgo

scribitur Kago.JJug noXig y.ai ccxqci consentiente Ms. Coisl.

apud Beil. est sine accentu Kctgafag, et KaocJ.ig in Mss.

Parr. 1401. et 1402. KqQcc/j.ig aulem Par. Sappl. 119.

16) Accentus nominum de clinalionis III.
in ta desinenliu m.

Huius generis nomina paene sine ulla exceptione oxytona

sunt, ut 'AIvj IV, 5, 29. Oovßovpßw IV, 3 35. Mr/oj IV,

5, 29. JZaoÖca III, 3, 8. JSaou III, 13, 47. Xiiuoj xo 'jur]

IV, 5,8.

17) Nomina decl. III. in io v de sinentia.

Horum accentus non omnium idem est; si in syUabam

ullimam cadit, oxytona aut properispomena nominativo sunt

nomina, casibus autem obliquis properispomena, sin in paen-

ultimam, paroxytona nominativo, ceteris casibus propar¬

oxytona: ' Ayxaiv III, 1, 21. ' AvßyjSo'jv III, 15, 9. Avlwv

III, 13, 3. Baßvlwv IV, 5, 54. Bcciaiv III, 6, 5. ßca-
tovJmv II, 6, 19. ßoiuv III, 6, 5. AiXovqüv II, 6, 19.



'Ehxwv III, 13,12- 'lnnwv SiagyvTog IV, 3, 6. KcclvSoov
III 15, 14- Ki&caQuv III, 13, 12. Maga&wv III, 15, 22.
JSaoßojv II, 10, 9. Ovaoiwv II, 10, 17. IIiai(v)Öwv h^i]V
IV, 3, 12. TLo^ntlwv II, <5. 67. III, 13, 9. Ta~
qovo-aoüv II, 10, 15. taqqavmv II, 6, 17. Tilccfiojv III, 1,4. JSovXfiüv III, 1, 64.— 'Aya&uv IV, 5, 77. ' Axov-
ciiav II, 10, 14., 'Aliay .UK>v III, 13, 18. ' Anöllcovog (.ay.Qct
nohg IV, 5, 73.—' Agavaiwv II, 10,14. Avmov xoL ibid.
cjuae utraque forma non multum abest quin genitivi esse vide-
alur. Naro altera civitas Arausicorum in Notit. Gall. altera

civitas Avennicorum in Not. prov. Vienn. praedicatur, etiamsi
utraque Cavaruin esse Tab. Peut. dicitur, et Latinis seri-
ploiibus Avausio est et Avenio. Eoiiywv III, 13, 18. KaßtX-
ticov v.ol. II, 10, 14. qui dubium est an sit genitivus. Kam
in Not. Gall. est civitas Cabellicorum. Kgorujv III, 1, 12.
Ae mv ay.gov III, 15, 24. Mäywi]Mccyywv vijooqW, 8, 17.
Hie Mäyojv dubites au nominis appellativi genitivus sit, ma-
gorumque dicatur insula, nisi coniecturam refellat scripturae
vrietas. Similiter dieunfur 'Axovciwv. 'Agavaicov, Aviv luv,
KaßülUov. "O qtwv III, 1,19. Oiiäluv IV, 1,5. Ilccaaa/.og i]
IlaaaaXcov IV, 5, 71. 'Povoy.Lvwv i} 'Povoxwov II, 10, 9.

19) Accenluum sedes in iiominibus quilus-
ila m umtat ae.

Praeterquam quod in multis iiominibus propriis sedes
accentus ineerta et in diversis eodicibus diversa est, sacpe
etiam uominum, quorum ambigua lectio est, pro diversa sylla-
jjarum immutatarum natura ctiam diversus accentus obtinet:

AvQLTLVa—Avgirriva IV, 4, 12. Mctnäßiva — Maqaßr,va
ib .Otyißa—Oirjßa IV, 3,29. H cct ha—TlävaiTaYV, 7, 18,
AaQLov — /Icögwv IV, 8, 1. Deinde, ut alia nomina, sie etiam
nomina propria, ubi ex aliis componuntur, accentum retra-
liunt, ut Aovvov II, 2, 20. 3, 6. AvyovazöSovvov II, 8, 17,
AovySovvov II, 7, 22. (AovySovvovvYatt. Coli. Lips.) et s.
1. v. II, 8, 17. 10, 3. 4. quocum Aovyööuvov II, 9, 4. com-
pares, Seßhöovvov (^eßsvöovvov) II, 0, 71. äiyuöovvov

2
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II, 7, 21. His adde 'Enzcidihpoi IV, 1, 5. Non retrahit accen-

turn Zauai.nC.wv IV, 3, 33. si recte ita scriptum est natum e

nominilms Zdfia Neque vero possunt accentuin mutare
'Alßttvyovoza II, 10,18. ' AQaßaiyvmLOiYV , 5, 27. Deni-
que etiam quae ex appellativis et adiectivis nata sunt nomina

propria diversum saepe ab illis accentum habent, quorum

indicem Göttling libello Accent d. Gr. Spr. adiecit. Apud

Ptol. quid ein Auen] IV, 7, 9. rectius, quam Jeun] apud Stra-

bonem 'Elevd-£Qai III, 17, 10. dieuntur, sed apud Strab. et

Stepli. 'Ektv&ioai. Ptol. III, 13, 39. Kvoiog, AmctQu III, 4.

16. JEy.om] IV, 5, 31. s Y\pi}7^] IV, 5,64. (ita est inParr 1403.

et 1404. IV, 5, 74. (sie Coisl. <Vikai cett.) "yJ'S.tog
'.A^uog HI, 13, 14, De 'Ieqa cf. Nomina in qa terminata.

XIV. Oiservationes in postremos
Geor/raphiae Pt. libros.

IV, 14, 3. ' Aynxö%<x>aTog yulgo. Sed in Mss. Coisl. 1402.

eius loco est Ilrjdcchov <xxqov item 1401. 3. 4. et Pal. ap.

Bert, sed in marg. honun ' Aft^ü'/ioGToq (1401. 'yhuv/oCiToq).

Apud Strabonem ' Auu6-/o)arog non exstat, verum TlrßaXiov,

quod e Strabone irrepsit, ita tarnen ut Afi^io^ioarog Ptolemaei

nomen non plane relinqueretur et glossae instar in marg.
servaretur.

IV, 14, 5. Aam&la, in Mss. Aamj&la reefe, siquidem

in iisdem est etiam Aümj&og , non ylanidoq, quod yulgo
scribitur.

IV, 14, 7. wv To /niTct^v i,7tiyu fioi^eeg. Sic vulgo;

quamquam insolens est illud rö fisra^v , nec ineptum tarnen.

Interpretamentum est ro fxiaov in Pal. ap. Bert. Coisl. wv r.

fi. £. [iolgccg omniiltit.

IV, 15, 22. Koihjq J^vQi'ag vulgo, adieei y.al dexccTio-
fewg noXug cüSs. Sic enim est in cod. 119. itemque, y.ai
tarnen copula omissa, Pal. uterque ap. Bertium. Ad verum

ducit etiam illud: §h y.al noXmg nöleig aide ' Mss. Coisl. et

Par. 1402. In cod. Par. 1401. Koibjg 2-voiag nö'luq aide'



omisso dwanolms nomine. Sab Romanorum enim imperio

Decapolis adiecta erat Coeles Sjriae: cuius quuni pars illa

esset, h. 1. copula omitti non debebat: qua omissa, aul Deca¬

polis Coeles Sjriae quod cum alius regionis Deeapoli confundi

posset, hoc additamento ab altera distingueretur, aut appo-

sitionis lege et CoeleSjria et Decapolis eiusdein regionis diversa

diversorum temporum noinina esse viderentur. Copulae igitur

accessio indicat oppida lustrari Coeles Sjriae et quae huio

accesserit Decapoleos.

VIII, 19, 8. ' AXßccvlcc 7i6hg vulgo. Scripsi cum Coisl.
etWQ.' Alßavct, ulii 'yD.ßavci 1401. 'AXßäva in edd. est.

V, 12, 2, sed etiam istic Coisl. tribuit "AXßccva.

III, 5, 22. Scripsi "Aopaoi, quamquam in librisest' Aoq -
goi. Sed et Straboni et ipsi Ptolemaeo Scjthiae "Aoqooi,

dicunlur VI, 14, 10.

IV, 7, 19. 'Agctßig Aegjpti urbis vulgo dicitur. I" libris

Mss. est Coisl. 'Ayßijg 'Anßig Pal. 1403. 4. 'Aoßoi 1401.

2. "Aoctßig autem noru^ög VI, 19, 2. 21, 2. Neqr igitur

ansus sura mutare alterutriusque accentum.
Av^cc/.ia Bisch. Scjthiae urbs. Iii Mss. VIII, 24, 4. h. I.

variat. Av£ctxLa Tabb. Ceterum urbs isla supra non nie-

moratur. Sed oqt] av^axia VI, 12, 1. 16,2.3. 4. ubi Yat.

alter Ovl-tiotg praebet.

VII, 1, 69. BoUyyai vulgo. Biohyyca 119.1401. 2. 4.
BicoJJyyai 1403. Coisl. 0. et P. ap. Mannert. Boöhyyai,
i&iog 'Ivdixov Steph. B. Bolingae Plin. H. N. VI, 23. Quae

quum ita sint, Btohyyca verum videfur, quo ducit nomen Bio-
}Jyyca , ex quo exstitit corruptela Biwhyyai.

Tißeqictg nohg libro VIII. memoratur V, 16.
IIctooTzciuiaogap. Sleph. Bjz. exstat, nominativus ap.

Ptol. non legitur, et pro fi libri Mss. et Edd. habent v
IlctQOTiixvioog. Cf. Ptol. Ge. VI, 11, 1. 5. 17, 1, 2.

Scr. Maiaaviujg xoXnog V, 19, 1. bis, non Mioavtirig.

Na in altero locoMss. 1401. 2. 3.4. «tpraebent, priore 1401.

2. 119. Nee Maäioavhris placet VI, 7, 19. ubi Mtoavizijg
2*



Mss. 1401. 2. 3. 4. Coisl. Pul. ap. Bert, praestatur. e saepc
pro e i. e. ae in Lalinis eodd. scribi noluin est, similiter in
Graecis. De nomine cf. Pinedo ad Steph. Byz.

Y, 1,1. llövrog v.ca Bi&vv'ia negioQi&Tai. Exspecfatur

TiEQtooi^ovTcci; sed mqiOQiL,iTai'm libris est omnibus: Pfole-
maeo eniin Ponti et Bithyniae nominibus una provineia notari
videlur. (()uod Schedd. 1. p. 27. in supplementum scribendum
esse nioneo.

Y, 1, 2. ieqov 'AQTSfuSog vg iß' fiy s' scripsi secutus
tabulas. In graduum numeris variant libri edd. vg yiß fiy 1401:
rc /iy y' Coisl. vg fiy. Iam si Byzantiuin eis Bosporum siti
gradus sunt vg fiy iß (ef. III, 11, 5.): nee )>g, ut Coisl. tra-
dit, sufficiunt, nee v g yiß, ut est in edd., conveniunt Dianae
fano, ultra ([uod Bv&vviag uy.nov (V, 1, 5.) positum esse dici-
tur, cuius gradus in edd. feruntur esse: vg §' fiy "/'■ Deinde
vero si parallelo sunt silu Byzantium et Chaleedon, cuius
gradus in Coisl. cod. recte signantur lioe modo: vg iß fiy iß
Coisl.: Dianae fanum, quod hac urbe ulterius est, non rede,
ixt in libris edilur, gradui dumtaxat fiy assignari polest,
nee salva orae descriplione, sequi licet codicis Par. 1401.
numeros fiy y' quibus periculum est ne teinplum Ponto mer-
galur. Quamobrem tabulae, quod medium inter utrumque
situm monstrant, liulli, opinor, errori sunt obnoxia.

"Ynniog V, 1, 7. 11. .13. non "Lnniog, ut est in edd.,
scribi (lebet e videlur. Sie enini praestant Parr. 119 1401. 2.
3. 4. Pal. «alter Horn. Barb. ilein Arrianus. ' Yniog §. 13. est
in sola Coli. Lips. eaque Scylacis forma. Hyppus autem est
apud Plinium.

Lib. Y. 2, 5. ' ASnauvriojv. Sic recte scripsit Berlius
Sirabonein et Stephanum seculus, atque ita etiain seholiastes.
Erasmus dederat AxqafivTTiov. Codices 1401. et 2. liabent
' atqaf.ifxvti.ov , 119. 'Atoc.uvtiov. Coisünianus autem quod
a vero proxime abest 'Atquiavtiov.

Lib. V, 2, 5. Ila'Actiaxippig oxytonon est in Ptolemaei
libris omnibus, nisi quod ColJ. Lips. nctlui cxijipis exliibe-



nnde Straboniammi Ilcdcti0xi~ifjig agnoscas. Idquc confir-
mat Ptolemaei nomen simplex JSxrji/jig §. 14.

Y, 2, 6. Cavendum est, ne additamenta, quae scholio-
rnm instar sunt, in orationis ordinem reeipiantur. Primo ad
tilulum AioXiSog manifestum seliolion additur: 'E vtuv&k
7Ayti flvac tj)v AiollÖa. Quod plane snpervacaneum est,
nisi seholiastes hoc vult dieere, eam regionem Ptolemaei
tempore non esse Aeolidem iam dici solitam, sed Mysiain,
Mysiae vero partem fuisse Aeolidem.

Deinde vero 'jEXaict sine ullius nominis accessione memo-
ratnr in libris edilis. In Parisinis autem codieibus duobus ad-
iieitur, in uno 1402. Uioydfiwv , in allero 1401. eliain
corruptius iieq I ya^icov inivuov. Apud Strabonem, unde haee
sumpla esse videntur, XIII, 615. scriptum est Ih(jyuur t vojv
kniveiov. Saliern TIeQyäfiov exspeetatur, qaod nomen statiin
postea etiam in altero codice depravatum exstat ( ttiqi yuuov
1402.) Ibidem iidem Codices illis verbis continuo subiectaliaec
cxbibent: /uSTct^v dt 'EXaueg y.cti IIixavi]g xcu 'ArctQVewg
aal ITioycciiov Tivdoctvici Xo- iß'- Haec verba non sunt,
opinor, Ptolemaei: primo quod non sunt in codieibus eius
omnibus, et ne ullum quidem in ceteris, ut Coisliniano, lacunae
vestigium, deinde quod in Graecis libris Mss. ante M.vfuva
ponuntur, in Latinis vero postponuntur, in Iiis autem verba
"/.cd Ilinyuixov Latine non expressa sunt, tum Tev&Qccvict
secundum Strabonem appellatur M vq'lvci, quac in ceteris
Ptolemaei libris Mss. dicitur, porro quod Tev&Qctviag situs
declaratur situ AxaovUog , cuius nullam usquam mentionem
Ptolemaeus facit, denique quod Elaeam et Pitanen sie collo-
cat, ut, qui inier eas Teutliraniam interposilam fnisse dixeril,
nemo possit assequi. Ilaec vero non dubiuni est quin Stra-
boni debeantiir, 1. 1. plane hoc scripta modo et online.

Contra reeepi verba ibidem ante 'EXaia nomen: II im in] •
motoöti civTijv riüTcmog I'vijvog ~yT} et' XU- S' Ihravi] nora-
f/og in tabulis aut Latinis interprelibus , Evrjvog autem in
Romano codice Barberiniano et Parr. 1401. et 2. vcctc dicilur.
Quomodo nata sit vitiosa fluvii appellatio, scriptura codicis



Barl), argnit: mgiogti tj)v H itcc Vjjv (avTtJv 1401. 2. non

tj)v Ilixavyp) nor. Evijvog quo nomine omisso liaud scio an

Ihravj] scriptum sit.

Y, 2,13 <VoLvii, reete. <I>oivi£ III, 17, 3. (poivi£ V, 2,11.

in Edd. non contradicentibus Mss. Ubiquc scripsi pro more

paroxytonon. Ibid. ?; re "/<?/; oQog to re Mss. Par. 1401. quo

in codice mulla ad normam gramiualicam exactius scripta ex-

liibcntur. At t) non erat corrigendum, ut docui Schedd.I. p.2G.

Y, 2,15. 0?.v[tnt]voi an'Ohvfimvott 'OXvumvoi 1401.

2. 3. 4. Coisl. Tabb.' oxifjtttrjvoi 119. '0"kv^,n\]voi Edd. etc. —

Ibid. 16. Mootiv/] 1401. MotJTtjvob cctt. Y, 1, 11 Magiav-

ötjvoi , sed Mcegiavdivoi 1401. 2. et MccQiavSvvoL 1403. 4.

,— Ac dubitationem facit varietas lectionis nominuiu 'Ogui'jviov

et'Ogniviov Y, 1, 10. sq. Aiar\7iov et Aiolnov Y, 2, 2.—

Accedit quod illi Ilerodoto ' OXv/xmiivoL dicuntur, Straboni

in Yen. 1 .'Olvfxnioi, in cett. 'Olv^in^voL His computatis

etsi alias 'O'/.vixmog vel 'OlvfAniy.öq Graecis sunt usitata cius-

dmu originis nomina, tarnen Straboni non minus forma

0 ?.vfi7t )]voi vindicanda videfur, quam Ptolemaeo. Haue

nominis torminationem firmant siiniliter terminata earum regio-

»uin nomina, 'AßosTT7]Vj\, 'Aßvötjvoi, 'Aatay.ijvoi, Hdwqi]vi].

Y, 2, 16, IlEQnsQri anonym. Lips. in marg. suadet, nec

improbabiliter, si verum est, quod Mannert (VI, 3, 426.)

affert, ad IIsgnsQijva noraen Strabonianum et Plinianum hoc

Ptolemaeeum referendum videri. Tiguißi] Edd. praestant,

Ihgutnj] Par. 1404. Pal. ap.Bert. et Lips. Jlmsgi Parr. 1401.

3, 4. IIi7isQ7] autem Coisl. et Barb. quod haud scio an ex

JligntQt] sit natura.

Y, 2, 22. JoQvlauov scribi rede iussit Anonym. Lips.

sine dubio Sieplianum secutus. A oqv II uov Edd. sie « gemi-

nata A littera absoi ptuin videtur. Emendationem comprobant

variae Jectiones jogv^uov Coisl. et /Iqqvicuov Parr, 1401,
2. 3. 4, 119.

V, 6, 12 OTQUTriyias Xa/uüvrjg vitiosum videtur. Apud

Coisl. est X<xfidvvi]Gos 1401, 4. ZiyaLiävvrjOOQ 1403. Ex

lioc conieceris Zcefiavijoiag e nomine loci propiuqui Cappa-



docura, Zccita. Chammanesis est in Tabb. Xauüvvi/ßag J19.

Ex hoc utroque feceris Xafifxavijaiag. ApudStrab.XII.p.540.

exstat Kcmjj.avr,vi]- Sed apud Lüne quoque p. 534. J£af.utvi]V)j.

Haec si compules, ^■/auavvr l aiag aut Zce^iavvijaiae verum

esse pules. Narnque exZapa aut 2%äuct dicta legatio videtur.

Y, 8, 6. 3Cancf/.>ivrjs reele praebet Ms. 1402. sie est VI,

3,3. XaQCiXivrjg vulgo h. 1. Ibidem <2Uaouto-

nohg seribenduni (vulgo Flavia nohg) III, 11, 30.

ovioi (vulgo (p),avioi) ßcopoi scripsi. Sic et Bert.

Y, 16, 2. 'Av&ijSiöv a Ptoleuiaeo IV, 5, 12. Aegypto,

Y, 16, 2. Palaestinae annuraeratur, diversis graduum numeris,

qui necessario aequandi sunt.

VI, 4, 4. "A&ficc exstat et VIII, 21, 11. ap. Erasm.

'jl'S.Lua III, 1, 37. ubi revoeavi "jl'^iua. Id quod etiain

analogia postulat: IScioSa^iua YII, 1, 3.

Yl, 14, 9. 'AyüOvoaoi Sannatiae Europaeae populus III,

5, 22. notati in tabulis, Scythiae autera intra Imaum populus,

in tabulis Mercat. desiderantur, et in eius indice.

VI, 17, 4. AvyctQa scripsi, rationem e Ptolemaei consue-

tudine duetam, de qua supra exposui, non Codices b. 1. secu-

tus. Similiter Avagct Y, 17, 5. ntxQo'£,vvsTctt. Ibidem vero

est etiam 'Fctvyancc in libris plerisque et iis maximain partem

optiniis, nisi quod Bertio teste in Pal. et referente Sypsomo

meo in Par. 1403. exstat 'l'ctyavaa , cuius depravatio Hominis

sine dubio mutandi accentus caussa exstilit.

Yl, 17,7. JSia iß ig ego, vulgo JSiaißtg. Sed Niar/ßig

1401. Insuper Niaißig Y, 18, II. VIII, 20, 23. ubi Nrioißig

Y- L. rationem meam comprobat.

VI, 18, 2. HaoßinjTuv önuv a Ptolemaeo scriptum vi-

detur in ceteris codd., non IIaQovi]Twv, ut in Mss. Cnisl.

1401. 2.4. et Lips. anon. aut II uqovlxmv , ut in cod. 1403.

Nam §. 3. Ilc.oir^at, quidem in libris edd. vocantur accolae,

sed riagaifaai, in Mss. 119. 1402. 3. et anon Lips. et sono

sibilo dicuntur etiam Coisl. IlaQGriizui, ac HaQGiicvcti 1401.

nee dissimili sono aut duetu 1404. — Nee minus YI, 20, 3.

IIct(]GV7]Tai, dicendi videntur, quam quam in edd. jBagvti]Tai,



audiunt, in Mss. autem Pal. apud Bert. anon. Lips. Parr.

1401.2.3.4. IIaQyvr t Tao: quae forma liominis, quid sit

verum, satis arguit.

VI, 21, 2. dgcr/yiccv libri edd. perperam "scriptum exlii-

bent. Non dubium est, quin /Joayyiccv^p recte praestcnt

codd. Pal. ap. Bert. Coisl. Parr. 1401. 2. 3,4. Vat. etBarberin.

VI, 21, 4. 'Aqßixwv scripsi: quod codd. Coisl.

Parr. 1401. 2. exhibent. Quamquam in edd. legitur 'AßijQi-

tüv x. 'AoctßiTwv autem Pal. ap. Bert. 1403. et 4. Scriptu-

ram meam confirmant 'Aoßna ooi] §. 1. et 'yJoßig urbs §.5.

Adde Stepli. Bjz. Nec enim satis, opinor, constat de nomine

AQußixai apud Arrian. An. AI. VI, 21.

VII, 1, 7. fl'lavSdyetoa proparoxyfonon fcci. Sic est

VI, 2, 11. Poscit analogia nominum XMvvauayana ?] Xov-
vayafxaQa MI, 1, 43. Par. 1401. lvojvvayc'<uaocc 1404.
'OoToßulaactQaVW, 1,50.Mss. 1401. et 4. 'O^ijvoyaguWl,

I, £2. Mss. 1403. et 4. Miväyaqcc VII, 1, 63. Coisl. A ql -

CTictQcc VII, ], 49. Coisl. HciTavzcdaayct VII, 1, 51. Coisl.

parox. Bert. Bavc'cyccoa VlI, 1,56. Coisl. parox. Bert. Mäq-

yeega VII, 1, 51.

VII, 1, II. K coqv cty.qov est in epteris libris omnibus,
K oqv ubique in cod. Coislin. 1, 13, 1. 4. 14, 8. 9. VII, 1,

II. (96. vrjaog ) VII, 4, 1. 2.

VII, 1, 31. MtocpiSi scripsi. In Ms. est MwcpiSi , ap.

Erasm. Mocpiäi : sed per se credibilius est, grammalicos vi-

tiose scripsisse MwcpSi, quam Mwcpidi, quod est §. 4. |non
dissentiere ullo cordice.

VII, 1,66. Navayovvctv Ms. 1401. Hic aecentus legi¬

timus. Ceteri libri Ii. 1. et §.7. 32. praebent JSavayovvav

acc. et Nctvciyovva genit.

V II, 2, 5. Tcty.oj/.cc scripsi, ubi vulgo est Tcr/.o?.ce,

sed Ta y.iöXa 119. Tu y.oT/.a 1404. T u /m 'La Coisl. 1402.

Tuy.uka 1403. Verum enimvero TaywXa vulgo VIII, 27,

3. et sie. 1403. et 119. Tay.üla 1401. e quo ad VII, 2, 5.

nihil discrepantiao praeter nuuieros adnotat Sjpsomos.



VIT, 4, 7. TctluVMQi vulgo. ' ytlcr/Mov 1402. Talct-

xwpi; i/xnogiov rj AXa-MTi] 1401. sed TuXazioQi sine Y. L.

YIII, 29, 4. Scribendum putavi TaXäxcoQV ad analogiam

Hominis Kuiov.

YII, 4, 8. JEoävag nor. dicitur, non 2o<xv<x, ut Bisclioff

in Lex. perperam.

YIII, 8, 5. 'Paovivva vulgo. Sed 'Paßsvva Coisl. ' Pd-

ßsvvcti 119. contra Pccßewtx 1401. quod scripsi. Sic est

eniin 1, 15, 3. 6. 'Pdßivva scripsi etiam III, 1, 23. ubi vulgo

'Paßevvcti.

YIII, 13, 8. 'IwXKciioÜQSia Tarraconi opposital, 15,2.

iisdem gradibus posita IY,2, 5. quibus Iulia Caesarea IY, 2,35.

Itaque 'Icol et Iulia ait diversa sunt eiusdem loci nomina,

aut non modo Tingitanae secundum Pliniura, sed etiam Caesa-

reensis Mauritaniae Caesarea appellata est Iulia.

Libro YIII, 20, 16. Tiß so lag manifesto noXig memo-

ratur , seil in ipsa Iudaeae descriptione nonnisi "klpvi] Tißs-

Qi<xg IV, 16, 4.

item Bccyvyccl^ct VIII, 26, 12. sed non VII, I. ubi Ba-

jQvya^jvdöv "/.olnog §• 5. memoratur.

Libro VIII, 22. praeter alia urbium nomina, quae in

ceteris editionibus desiderantur, §.10. exstat Ptuoct ; quod

nomen eodem ordine et loco est etiam in Hudsoni Geogrr. min.

1, 16. in uberiore autem ipsius Arabiae descriptione VI, 7.

frustra quaeritur, ubi §. 16. Feget legitur in edilione Bertii,

e Palatino autem et Hudsoni Geogrr. min. 1. 1. Tkppu manife¬
sto rescribendum est.

Ptolemaeo VIII, 22, 11. Mdoa inter Arabiae Felicia

civitates numeratur. In libri autem VI. cap. 7. quo istao

copiosius recensentur, nulluni illius est vestigium nominis

conspicuum Erasmi ceterorumque cditiones sequentibus: In

Ins enim mirum in modum depravatum est nomen ßdoußci,

m Palatino autem eodice secundum Bertium Mccfiagcc. Hoc

proprius abest a vero, quod in codd. Coisl. 1401. 2. 4. com-



paret: MaQce, de cuius ecriptione co minus est duMtandum,
quod in loco libri VIII. parallelo nulla est discrepantia.

2a/uiöäxj] VIII, 22, 22. Edd. vtjffog addit 1401. sed
JSctfivScxx?]no/.ig Stepli. Byz. 2auiScc/.a 1403.

Eadem VI, 8, 7. 2a/nvy,döi] in Edd. 2auvScey.ij Pal.
1403. et 4. JSccfiiSayt] Coisl. JSad'afiua rj 2aiAiSaxa 1401.
corruptius 2aßajxäxtj Lips. 2aßä[Laxi] (sie!) 1492.

His inter se collatis utrobique 2auvääxi] praeslat.
Nee diversum seriptura esse VI, 8, 8. nobis videtnr

nomen fluvii 2auvSo^ov Edd. £af.ivdä%ov 1404. 2a-
fivSctyovg Pal. 1403. 2aj.uScc/j)vg Coisl. 2'afiodäxovg 119.
S£aSafii%ov 1401. 2ctßauä%ov Lips. 2aßä[xayovg (sie !)
1402. quo loco turbata esse omnia anparet. Huic vero me-
dicinam afFert eodicura seriptura altarius loei, VI, 8, 12. ubi
Edd. liabent 2afi.vQuy.ov g, JSafiiSaxovg autera Coisl. 1401.
2. 2afivSäxog Pal., sed 2afxi8<xxovg Barl), b. 1403. 4.
quod ob civilatem cognomincni, ft ob Marc. Her. consensum
(Geogrr. Min. ed. Huds. 1, 22.) Terissimum videtur.

In Marciani Heracleotae Periplo, (Geogrr. min. ed. Hds.
1, 22.) Iiis legitur nonnisi genitivus 2af.ivdoy.ov. Incertus
est igitur nominativus, quamquam in Lexieis dicitur 2a uv-
Soy.og aut 2auvöo%og. 2auvS6y.yg autem forma magnam
liabet veri speciem, quae utraniquc genitivi formam admittit.

Ad VIII, 25, 7. In KaQOVQanomine miruin quanta est
scripfurae varietas. Unus est Iniiiis nominis locus Paropanisa-
darum, Indiae proximus, VI, 18, 5. ubi etiam ' OtJTOOnctva
dicitur. Ibiifß^oi^aexstatiuMss.Parr. 1403.4. 'O^raandvcc
autem in solo J404. inNoriml». cod. minore Ortotospana. Iiiern
denique memoratur VIII, 25,7. ubi in Coisl. cod. est KaQovqa;
in quo perpetuus est iste, si tarnen est, in accentu error.
Aller locus kuqovqu , ßaö 'oubov k ?/ooßuO(.)ov, Limyriccs
provinciae Indicae intra Gangem est urbs, cuius mentio fit
VII, 1, 66. et VIII, 26, 16. ubi Berlio kaqovqa et Catura
dicitur, KaQovaxa Ms. Par. 1403. Item terlius est Indiae
ad sinuin Argaricuin, qui in libro Ms. Coisl. Kanovocc pari
constantia appellatur. 1, 13, 1. K oqov Ms . Par. 1404. Ko-



qovQce Ms. Par. 119. et Pal. KovQOvla Will». K ovqovqci
in celt. edd. — Eodem modo 1, 13, 4. K ovqov I ci in Ms.
1402. KoQovha 1403. et ap. Wilb. 2423.—et VII, 1, 12.

K ovqovqci in edd. Ms. 119. KovqccKa 1403. Curula Tahb.
KovQOvla Coisl. 1401. 2. 4. His omnibus reputatis non du-
Litavi Kovoovla reoipere.
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